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شواهدیازʼمسجدسلیمانʻدرآپادانایتختجمشید

حامدمولاییکردشولی
پایگاه میراث فرهنگی ارجان و چگا سفلی

یونسزارع
پایگاه میراث جهانی تخت  جمشید

چکیــده: بــر چنــد جــای از درگاه ســنگی شــمال  غربی کاخ آپادانــای تخت  جمشــید، خطــوط و نقوشــی از دورۀ اســامی کنــده شــده 
اســت. ایــن کتیبه هــا و نقــوش در بررســی ســال 1400 کشــف شــدند. در ایــن مقالــه ایــن نقــوش و کتیبه هــا معرفــی خواهنــد شــد. 
شــاخص ترین نقــش شــامل یــک قبله  نمــا اســت کــه بــر ســطح جــرز غربــی ایــن درگاه کنــده شــده اســت. مطالعــۀ کتیبه هــا نشــان 
از آن دارد کــه آن  هــا کتیبه  هــای دعایــی هســتند. ایــن مطالعــه شــامل مستندســازی، خوانــش و تفســیر ایــن خطــوط و نقــوش اســت 
و نشــان می  دهــد کــه در ایــن قســمت از آپادانــا احتمــالًا در ســده  های متقــدم اســامی یــک مســجد محلــی ایجــاد شــده بــود. ایــن 
امــکان وجــود دارد کــه ایــن بقایــا در پیونــد بــا ʼمســجد ســلیمانʻ باشــد کــه در منابــع متقــدم اســامی، محــل آن در تخت  جمشــید 

ذکــر شــده اســت.

کلیدواژهها: تخت  جمشید، آپادانا، چهل منار، کتیبه ها و نقوش اسامی، مسجد.

The Evidence of Solomon’s Mosque
  in the Apadana Hall, Persepolis

Hamed Mowlaei
Hamed_mowlaiey@yahoo.com

Younes Zare
yoni_apadana@yahoo.com

Abstract: This article introduces a number of Islamic-era scripts and motifs discovered during 
the 2021 survey at the northwestern entrance of the Apadana Hall in Persepolis. The most emi-
nent motif is a Qibla compass engraved on the surface of the western pillar of the entrance. The 
inscriptions seem to be prayers. This paper includes the documentation, reading, and interpre-
tation of inscriptions and graffiti, suggesting that during the first few centuries after Islam a lo-
cal mosque may have been constructed here. These remains might be related to the “Solomon’s 
Mosque” in Persepolis reported by the early Islamic sources.
Keywords: Persepolis, Apadana, Chehel Minar, Islamic Inscriptions and Motifs, Mosque.
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1.درآمد
داریوش  رسیدن  پادشاهی  به  از  پس  تخت  جمشید  بنای  ساخت 
اول آغاز شد و تا پایان شاهنشاهی هخامنشی، بناهایی به آن افزوده، 
بخش  هایی بازسازی و یا در برخی قسمت  ها در نقشۀ اولیه تغییراتی 
ایجاد شد. بنای تخت  جمشید پس از تخریب و ویرانی، در دوره  های بعد 
از آن مورد استفاده مجدد قرار گرفته  از نظر نبوده و بخش  هایی  دور 
است. هرتسفلد با کاوش در شمال  غربی تختگاه تخت  جمشید، موفق 
همچنین  شد.  فرترکه  معبد  به  معروف  معماری  بقایای  شناسایی  به 
جنوب غربی  در  تخت  جمشید  صفۀ  روی  که   H کاخ   در  دوره  این  از 
تختگاه و در غرب کاخ هدیش قرار دارد، نوع متفاوتی از جان  پناه دیده 
می  شود. تصور بر این است   که این آثار متعلق به دورۀ شاهان   محلی 
سنگ  نبشته  و  سوزنی  نقش  تعدادی  ساسانی  دورۀ  از  هستند.  فارس 
دیده  تچر  کاخ  و  ملکه  کاخ  سنگی  بدنۀ  بر  ساسانی  پهلوی  خط  به 
می  شود. همچنین از دوره  های مختلف اسامی در کاخ تچر نقوش و 
دارد  از آن  این موارد نشان  دارد. همۀ  سنگ  نبشته  های بسیاری وجود 
که ویرانه  های باشکوه تخت  جمشید همیشه مورد توجه بوده و پس از 
می  شده  شمرده  محترم  همچنان  مکان  این  نیز  ایران  به  اسام  ورود 
است و آن را با شخصیت هایی همچون سلیمان نبی و جمشید مرتبط 
می  دانستند. پژوهش حاضر معرفی، خوانش و تفسیر خطوط و نقوش 
اسامی است که بر جرز غربی درگاه شمال  غربی آپادانا کنده شده  اند. 
به نظر می  رسد این کتیبه ها و نقوش در ارتباط با یک مسجد محلی 

بوده که در این قسمت از آپادانا ایجاد شده بود.

2.پیشینۀپژوهش
روی   بسیاری از جرز  ها و دیواره  های سنگی تخت  گاه پارسه، نبشته  ها 
از  یکي  دارد.  وجود  هخامنشی  از  پس  دوره  های  از  بسیاری  نقوش  و 
کاخ  هایی که بیشترین تعداد سنگ نبشته را دارد، کاخ تچر است. تعداد 
زیادی از این سنگ  نبشته و نقش  کنده  ها به پادشاهان، امیران ، حاکمان 
تعلّق  قاجاریه  دورۀ  تا  اسام  از  پیش  از  دیگر  افراد  بسیاری  و  معروف 
دارند. محققان غالباً بر مطالعۀ خطوط و نقوش کاخ تچر متمرکز بوده و 
تقریباً دیگر نبشته  ها و نقوش یا کاماً از دید پژوهشگران پنهان مانده 
و یا مورد توجه قرار نگرفته اند. میرزا حسن حسیني فسائي از نخستین 
کتیبۀ  متن  تخت  جمشید،  توصیف  در  فارسنامه  در  که  است  کسانی 
اشاره  جای  به  اما  ناصری، ج2: 1536(،  )فارسنامه  آورده  را  عضدالدوله 
به متن دو کتیبۀ جداگانه، تلفیقی از دو کتیبۀ عضدالدوله را ذکر کرده 
است. از تحقیقات جدید، باید به سامی اشاره کرد که تنها به آوردن متن 
متن  )سامي 1348: 44(. مصطفوي  است  بسنده کرده  سنگ نبشته  ها 
هر دو کتیبه را آورده، که تفاوت  هایی جزئی در قرائت متن در آن دیده 
می  شود )مصطفوي 1375: 338(.  خوب نظر همان متن میرزا حسن را 
نقل کرده و توضیحاتي تاریخي را بر آن افزوده است )خوب نظر 1380: 
117(. محمدعلي مخلصي در مقاله  اي تحت عنوان “بررسي و پژوهش 
در دو کتیبۀ عضدالدوله در تخت  جمشید”، نخست موقعیت کاخ تچر 
را در مجموعۀ پارسه بررسي کرده، سپس به معرفي کتیبۀ عضدالدوله 
پرداخته است. همچنین، وقایع تاریخي و حوادث مشروحه در کتیبه را 
نیز آورده و به اعطاي القاب به شاهان آل  بویه، توسط خلفاي عباسي 
اشاره کرده است )مخلصی 1383(. وی یک  سال بعد کتابی تحت عنوان 
)کاخ  تخت  جمشید  اسامی  دوران  سنگ نبشته   های  در  “پژوهشی 

نبشته  های  تمامی  آن،  در  که  )مخلصی 1384(  کرد  منتشر  داریوش(” 
کاخ تچر را بررسی کرده است؛ بررسی نبشته  های این کاخ به دو قسمت 
تقسیم می شوند؛ بخش نخست به سنگ نبشته  های پیش از اسام و 
بخش بعد به کتیبه  های دورۀ اسامی اختصاص دارد. در بخش دوم 
تعداد 67 کتیبۀ تاریخ دار مربوط به سده های مختلف و با خط رایج در 
هر دوره معرفی شده است. هم چنین تعداد 9 سنگ نبشتۀ بدون تاریخ 
این  کهن ترین  است.  شده  ذکر  آن ها  مشخصات  که  دارند  وجود  نیز 
آن ها  آخرین  و  ه.ق(  )مورخ سال 316  به سدۀ چهارم هجری  کتیبه  ها 
به دورۀ قاجار تعلق دارد. اما مطالعۀ این کتیبه سابقۀ طولانی تری دارد. 
تصاویر  بخش  در  و  بر  داشته  رونوشت  عضدالدوله  کتیبۀ    دو  از  نیبور، 
سفرنامۀ خود منتشر کرده، اما رونوشت  های وی شباهتی به اصل کتیبه 
ندارد )نیبور 1354: 238(. در سال 1790 سیلوستر دوساسي موفق به 
اما   )de Sacy 1793: 166 & 168( خواندن کتیبۀ نخست مي  شود
خوانش وي ناقص بود. سپس هرتسفلد کتیبۀ نخست را به طور کامل 
دیدگاه  از  بلر  شیا  ادامه  در   .)Herzfeld 1924: 125( کرد  قرائت 
 Blair( نمود  مطالعه  را  عضدالدوله  کتیبۀ  دو  زبان  شناسي  و  تاریخي 

 .)1992: 32-36
تخت  جمشید  جای جای  در  هم  ظریفی  نقوش  کتیبه  ها،  کنار  در 
شناسایی شده است. بیشتر آن ها مربوط به دورۀ هخامنشی است اما 
تعدادی هم در دوره  های بعدی حک شده  اند. نقوش سوزنی حرمسرا، 
معرفی  و  شناسایی  تخت  جمشید  کاوش  های  طی  هرتسفلد  توسط 
شدند )Herzfeld 1935: 80-81( و پس از آن، افرادی چون اشمیت 
)Schmidt 1953: 258(، سامی )سامی 1338:  276-270(، کالمایر 
 Abkaʼi-Khavari( خاوری  ابکایی   ،)Calmeyer 1976: 64-65(
2000(، رزمجو )Razmjou 2005( و کالیری )Callieri 2003( به 
مطالعه و بررسی آنها پرداخته اند. در بررسی  ها و مطالعات پیشین، هیچ 
آپادانا  کاخ  شمال  غربی  درگاه  بر  موجود  نقوش  و  خطوط  به  اشاره  ای 

نشده بود.  

3.نامهایتختجمشیددرگذرایام
این مجموعۀ بزرگ معماری در سده  های اخیر با نام تخت  جمشید 
در  هم  که  بوده  پارسه  آن  اولیۀ  و  کهن  نام  اما  است،  شده  معروف 
“همۀ  دروازۀ  در  هخامنشی-،  شاهنشاه  خشایارشا-  از  سنگ نبشته  ای 
و  خزانه  از  گل  نبشته  چندین  در  هم  و    )479  :1384 )کنت  ملت  ها” 
بارو  )هلک جCameron 1948: 194-196; 45-37 :1395 ،2( ثبت 
شده است )برای ریشه  شناسی این نام ر.ک. )شاپورشهبازی 1376: 2(. 
در دورۀ ساسانی نیز آن را با نام “صد ستون” می شناختند، چنانکه در 
 )Satistūn(  سنگ  نبشتۀ شاهپور سکانشاه این نام به شکل سَدستون
در بند پنجم نوشتار نمایان است )شاپورشهبازی 1355: 699؛ تفضلی 
)عباس  علی( 1376: 95؛ دریایی 1380: 110(. همچنین در الواح عیامی 
ʼتالار  صورت  به  مکان  این  از  که  می  شود  مشاهده  هخامنشی  زمان 
ستون1ʻ  یاد شده است؛ به همین علت به نظر می  رسد این نام تا اوایل 

1-  کامرون برای ترجمۀ واژۀ i-ia-an عیامی، به طور مقدماتی معادل تالار ستوندار 
 Cameron 1948: PT: 9, 15, 18, 22,( است  داده  پیشنهاد  را   )Columned hall(
است.  شده  ذکر  هم  )تخت  جمشید(  پارسه  نام  متن  ها  همۀ  در  تقریباً   .)48, 79 & 83
داشته  اشاره  تختگاه  کلِ  به  عبارت  این  دهد  نشان  که  ندارد  وجود  مستندی  مدرک 
آن در تخت  جمشید  پایین  و  از ساختمان  های روی تختگاه  برخی  آنجایی که  از  است. 
این  است  ممکن  دارند،  شوش(  در  آپادانا  )و  هدیش  و  تچر  چون  اختصاصی  نام  هایی 
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دورۀ ساسانی به صورت صد ستون برجای مانده است )دریایی 1380: 
111( و بعد ها به ʼچهل  ستونʻ و ʼچهل منارʻ نیز تغییر نام یافته است 

)شاپور  شهبازی 1389(. 
اصطخری می  نویسد که: “و به اصطخر مسجدی هست، مسجد 
سلیمان ابن داوود خوانند” )مسالک و ممالک: 110(. در نگاه نخست 
چنین می  آید که مسجد شهر اصطخر را مسجد سلیمان می  خواندند 
اما ادامۀ مطلب نشان می  دهد که منظور مسجد شهر اصطخر نیست: 
از سنگ صورت  ها کرده و  بناهای عظیم هست.  ناحیت اصطخر  “به 
بر آنجا نبشته و نگاشته. گویند مسجد سلیمان علیه  السام بودست و 
دیوان ساخته  اند و مانند آن در شام و بعلبک و مصر هست” )مسالک 
و ممالک: 131(. این مطلب توسط ابن  حوقل چنین ذکر شده است: “در 
ایران  از عوام  نام مسجد سلیمان هست و گروهی  به  آنجا مسجدی 
که به تحقیق مطلب نمی  پردازند چنین می  پندارند که جم که پیش از 

ضحاک بوده همان سلیمان است” )سفرنامه ابن  حوقل: 47(. 
این  که  است  منبعی  کهن ترین  ه.ق   590 به  متعلق  عجایب  نامه 
بداند  تاج  گاه سلیمان  “و  است:  نام “قصر جمشید” خوانده  با  را  محل 
کی از عمل دیو است و جایی کی قصر جمشید گویند هزارستونست 
در همین کتاب  المخلوقات: 498(.  )عجایب  ببیند”  مراحل  ها  از  نهاده 
“مسجد  شده:  نوشته  چنین  رفته،  سلیمان  مسجد  از  جالبی  ذکر 
است  مسجدی  است،  اصطخر  فرسنگی  یک  بر  علیه  السام  سلیمان 
عالی بنَِردبان آنجا برشوند، در آن صورت سلیمان علیه  السام کرده  اند 
دَه دیوار نگاشته کی روی آدمی  و غامان وی پیش وی صف زده و 
دارند و گوش فیل و دُم اسب و مسجد مُعَظَم است و معروف” )عجایب 
المخلوقات: 169(. در شیرازنامه متعلق به سدۀ 7 ه.ق در این باره چنین 
آمده “و از جمله غرایب عمارتی بود که شاه جمشید در آنجا ساخته بود، 
صد و چهل ستون بر سر پشته عالی برآورده، و کوشکی بر سر آن  ها 
به نوعی که مثل آن در هیچ  نهادند، طول آن صد و شصت گز،  بنا 
عهد، هیچ شهریاری نساخته. و اکنون آثاری که از آن کوشک باز مانده 
آن   را چهل منار می  خوانند، و قدیماً آن کوشک بعد از جمشید تختگاه 
برآنند که  ایمۀ مورخان  از  بعضی  و  بوده،  پادشاهان سلف  و  ساطین 
مقام و مقر سلیمان نبی علیه  السام در اصطخر فارس به زمین چهل 
مناره بوده و در تفسیر آیت: غدوه  ها شهرو رواحها شهر2 در شرح شادروان 
سلیمان، این صورت نموده  اند، والعهدۀ علی الراوه” )شیراز نامه: 25(. باز 
در همین کتاب در جایی دیگر می  نویسد که گفته  اند، شخصی به اسم 
شیخ محمد بن یزید عروس گفته عده  ای از عرفاء بیت  المقدس به شیراز 
آمدند، او از دلیل سفر آن  ها می  پرسد و آن  ها در جواب می  گویند: “ما 
در بعضی از اخبار خواندیم که در شیراز به طرف حوامۀ شهر، مسجدی 
هست که آن را مسجد سلیمان می  گویند، و در بعضی کوهستان  ها که 
در برابر مسجد است، چشمه  ای هست و آن به چشمه مرغان مشهور 
است، سلیمان نبی آن مسجد بنا کرده و آن چشمه از آثار قدم او پدید 
آمده. هرکس که در آن آب وضو سازد و در آن مسجد دوگانه  ای بگذارد، 

عبارت اشاره به تالار صدستون داشته باشد که در زمان خشایارشا در حال ساخت بود 
اما دور  ندارد  از ستون داشت. هرچند مدرک مستقیمی وجود  و در واقعیت هم جنگلی 
فرضیۀ  می  گفتند.  صدستون  تخت  جمشید  به  دلیل  این  به  ساسانیان  که  است  ذهن  از 
مختلف  بناهای  ستون  های  از  زیادی  تعداد  آن  ها  زمان  در  که  است  آن  منطقی  تر 
سده  های  در  چنانکه  باشد.  شده  اطاق  آن  به  جهت  این  از  نام  این  و  بود  سرپا  هنوز 
نهادند. آن  بر  را  منار  چهل  نام  شد،  کمتر  سرپا  ستون  های  تعداد  وقتی  اسامی  میانه 

2- سورۀ سبا، آیۀ 12.

حق سبحانه و تعالی حاجات دین و دنیای او برآورده گرداند. ما به این 
)شیراز  اعلم”  الله  و  دریابیم  مسجد  آن  زیارت  تا  گشتیم  متوجه  بیت 
بنا را  این  نامه: 144(. حمدالله مستوفی در قرن هشتم هجری قمری 
یک بار “عمارت جمشیدی” نام برده و می  گوید که اکنون مردم آن را 
“چهل  منار می  خوانند” و اضافه می  کند که “ارباب الملک گوید که آن 
الاقالیم  صور  در  و  است  بهمن  بنِت  هُمای  خانۀ  عمارت  از  ستون  ها 
آمده که آن ستون  ها از مسجد سلیمان پیغمبر )ع( بوده است و شاید 
که خانۀ جمشید را سلیمان پیغمبر )عم( یا مسجد کرده باشد و همای 
خانه کرده و هر سه روایت درست بود” )نزهه القلوب: 145(. در تعدادی 
از کتیبه  های دورۀ اسامی کاخ تچر از “سریر سلیمان” در اشعاری یاد 
شده است؛ از جمله کتیبۀ جمال الدین شاه شیخ ابواسحاق اینجو به 
تاریخ 738 ه.ق )مخلصی 1384: 101( و میرزا ابراهیم سلطان تیموری 
سلطان  از  نوشته  ای  سنگ   )127  :1384 )مخلصی  ه.ق   826 تاریخ  به 
علی آق  قویونلو به تاریخ 881 ه.ق در این کاخ باقی مانده که این آثار 
را به سلیمان نبی منسوب می  کند )سامی 1353: 6؛ مخلصی 1384: 
148(. در کتیبه  ای دیگر به تاریخ 1294 ه.ق از حاجی سردار علی اکبر 
استفاده شده  برای تخت  جمشید  از عنوان “سریر کیوان”  در کاخ تچر 
است )مخلصی 1384: 217(. فارسنامه ناصری آنجا که در مورد وقایع 
شعبان 998 سخن می  گوید، عنوانی جدید و ترکیبی از عناوین گذشته 
را فقط یک  بار برای تخت  جمشید به کار می  برد: “به مرودشت آمد و 
عمارت چهل منارۀ جمشیدی و بند امیرعضدالدوله را به ماحظه درآورد” 
)فارسنامه ناصری، ج. 1: 433(. همچنین چندین بار در صفحات مختلف 
این کتاب از عنوان تخت  جمشید استفاده شده است. جوزافا باربارو3  از 
اثر را دیده و نام چهل منار را برای  اروپاییانی است که این  نخستین 
پیوند  منشاء  بهار  مهرداد  نظر  به   .)97  :1349 )باربارو  است  آورده  آن 
 )193 و   195 )بندهشن:  بندهش  از  جمشید  با  پارسه  ویرانه  های  میان 
بوده است. شاپور  شهبازی، گذاشتن نام تخت  جمشید روی این اثر را به 
دوران اسامی نسبت می دهد. او در این  باره می گوید: چون آثار ارگ 
پارسه را به پادشاهان افسانه ای مثل جمشید نسبت می دادند، نام “قصر 
جمشید” و “تخت جمشید” دست کم از پایان سدۀ ششم هجری رایج 

شده است )شاپور  شهبازی 1355: 699(. 

4.آثارمسجدسلیماندرتختجمشید
کاخ آپادانا مشتمل بر یک تالار مرکزي مربع شکل با ابعاد  60/5 
متر × 60/5 متر، 36 ستون، سه ایوان در سمت شمال، غرب و شرق و 
چهار برج در چهار گوشۀ بیرونی و یک رشته اتاق نگهبانی در جنوب 
است. سطح این کاخ نزدیک به سه متر از کف حیاط آپادانا و کف دروازۀ 
ایوان  های   .)66  :1389 )شاپور  شهبازی  است  شده  ساخته  بلندتر  ملل 
شرقی و غربی، هرکدام به وسیلۀ یک درگاه به درون تالار مرکزی راه 
می  یافتند که فقط کف آن از سنگ است و شواهدی از جرز سنگی در 
درگاه  های ایوان غربی و شرقی وجود ندارد. ایوان شمالی دارای دو درگاه 
است، یکی در سمت شرق ایوان و دیگری به موازات آن در سمت غرب 
از سنگ ساخته  درگاه  دو  1(. جرز هر  )تصویر  است  ایجاد شده  ایوان 
هیچ  پارسه،  تختگاه  کاخ  های  دیگر  درگاه  های  برخاف  و  است  شده 
 Schmidt( نشانی از نقش  برجسته روی جرز  های کاخ آپادانا وجود ندارد
79 :1953(. دهانۀ ورودی درگاه شمال  غربی کاخ آپادانا5/30 متر، عرض 

3-Josafa Barbaro  
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درگاه 5/75 متر و ارتفاع باقی مانده از جرز  های سنگی این درگاه 143 
شمال  غربی  درگاه  سنگی  جرز  های  روی   .)1 )تصویر  است  سانتی  متر 
است.  کنده  کاری شده  اسامی  دورۀ  در  و عائمی  نقوش  آپادانا،  کاخ 
تعدادی از این کتیبه  ها روی کف سنگی و تعدادی بر جرز غربی درگاه 

شمال  غربی کاخ آپادانا ایجاد شده اند.
با مقدمات بالا زمان آن رسیده که به توصیف آثاری بپردازیم که به 

نظر می  رسد بقایای مسجدی در کاخ آپادانا بوده است.

5.کتیبههاونقوشدرگاهشمالغربیآپادانا
1-5.کتیبهها

در درگاه شمال  غربی آپادانا، کتیبه هایی در دو قسمت مختلف وجود 
دارد: کتیبه  های روی کف درگاه و کتیبه  های روی جرز غربی )تصویر 2(.

کتیبههایکفدرگاه
و  زبان عربی  به  نقطه جمله  هایی  در چند  درگاه  روی سطح کف 
خط کوفی برگ  دار4 و ساده به روش کنده نوشته شده   است. مفهوم این 
نام فرد نوشته شده در کتیبه است. به  برای  جمات بخشش و عفو 
علت قرار داشتن حفاظ بزرگ چوبی روی کف درگاه، فقط کتیبه  هایی 
که بیرون از حفاظ و در دیدرس بود، مستند شدند. به احتمال قوی تعداد 

بیشتری کتیبه روی کف وجود دارد.
کتیبه  های روی کف درگاه شامل چهار نوشته مجزا از هم هستند:

1. نوشته  ای در گوشۀ شمال شرقی درگاه به رسم الخط عربی و به 
صورت خراشیده در دو سطر روی کف درگاه حکاکی شده است )شمارۀ 

1 روی تصویر 2؛ تصویر 3 بالا(. 
سطر اول: الهم اعطی لبعاس الحسن 

سطر دوم: ... له ... حمید
2. جمله  ای به زبان عربی و خط کوفی برگ  دار که بخش  هایی از 
آن بر اثر فرسایش پاک و بخش  های از آن زیر مات   سیمانی که جهت 

4- خط کوفی ازخط سریانی پدیدار شد که خط حیری نامیده می  شود یعنی منسوب به 
حیره که شهری قدیمی در مجاورت کوفه است؛ زیرا تغییر و تحول در خط سریانی در 
حیره رخ داد و پس از بنای کوفه و انتقال قدرت به آنجا بویژه مرکزیت قرار دادن آن به 
عنوان مرکز خافت، اسم آن به خط کوفی تغییر کرد )زیدان 1372: 452(. به هر صورت 
خط کوفی خطی عربی و حجازی است و باید گفت در کوفه بسط، تکامل و گسترش 
یافته   است. خط کوفی در سدۀ اول به همان صورت ساده خود مبتنی به رسم الخط  های 
مکی، مدنی و کوفی نوشته می  شد و در تزئین آن کوششی نمی  شد. در اواخر حکومت 
بنی امیه و بنی عباس خط کوفی از شبه جزیرۀ حجاز فراتر رفت و در سرزمین  های دیگر 
انتشار یافت. در نتیجه کم  کم قلم  های  مانند ایران، آسیای صغیر، مصر و شمال آفریقا 
دیگری استخراج و انواع مختلفی از آن پدیدار گردید )فضائلی 1390: 142(. با گسترش 
اسام و کشورگشایی مسلمانان، خط کوفی به عنوان خط بین  المللی اسام به شرق و 
غرب راه یافت. در ابتدا خط کوفی فاقد نقطه و اعراب بود؛ بنابراین خواندن آن بسیار 
دشوار و سخت بود. ابوالسود دؤلی، برای تسهیل امر خواندن قرآن، نقطه را وضع نمود 
)فضائلی 1390: 135؛ ایرانی 1345: 57(. سپس خلیل ابن احمد فراهیدی )170-100ه. 
پیشنهاد  تنوین  و  همزه  مد،  تشدید،  سکون،  کسره،  ضمه،  فتحه،  شامل  عائمی  ق( 
نقطه  های  با  یا  و  اعجام  و  اعراب  بدون  و  اولیه  صورت  به  قرآن  کتابت  هرچند  کرد. 
ابوالسودی تا سدۀ ششم نیز کم و بیش به چشم می  خورد اما این ابتکارات در سرتاسر 
سرزمین  های اسامی به سرعت همه گیر شد. خط کوفی از موضوعات مهم تزئینی در 
معماری و آثار سایر رشته  های هنری بوده و دارای شش نوع کوفی ساده، کوفی گوشه  دار 
و  )معقّد(  گره  دار  کوفی  )مزهّر(،  برگ  دار  و  گل  کوفی  )مورّق(،  برگ  دار  کوفی  )معقّل(، 
کوفی پیچنده )معشّق( است که در ایران در حجاری، گچ  بری، کاشی کاری، آجرکاری یا 
روی اشیاء هنری مانند سفال، فلز، پارچه و دیگر اشیا به  کار رفته   است )زمانی 1352: 23(. 

مرمت جرز به کار رفته و بر کف درگاه ریخته  ، نمایان نیست. این جمله 
در دو سطر نوشته شده و واژۀ اول آن محو شده اما با توجه به ادامۀ 
 ʻلهم جمله و مقایسه با نوشته  های دیگر در همین مکان، احتمالًا واژه ʼال
بوده و بدین شکل آمده   است )شمارۀ 2 روی تصویر 2؛ تصویر 3 پایین(:

لهم[ اغفر لایو ... و لوالدیه سطر اول: ]ال
سطر دوم: ... لمحمد ]؟[ قاله ...

3. این جمله به رسم  الخط عربی و شیوۀ کوفی ساده در یک سطر 
نوشته شده و به نسبت دیگر کتیبه  ها سالم  تر باقی مانده است )شمارۀ 

3 روی تصویر 2؛ تصویر 4 بالا(. این نوشته شامل متن زیر است:
لهم اغفر لمحمد بن احمد بن عبدالله المنونی و لوالدیه ال

4. این نوشته به رسم  الخط عربی و به صورت ضربه  ای متشکل از 
ضربه  های مورب، در سه سطر نوشته شده است. سطر اول و دوم افقی 
و سطر سوم به صورت عمودی در سمت چپ دو سطر اول نوشته شده 
است )شمارۀ 4 روی تصویر 2؛ تصویر 4 پایین(. سطر اول این کتیبه 

شبیه قسمتی از بخش نخست کتیبۀ دوم است.
لهم اغفر لمحمد بن احمد سطر اول: ال

سطر دوم: )ناخوانا(
سطر سوم )سطر عمودی(: الهم ...

جرزغربیدرگاه
روی جرز غربی درگاه، جمات به زبان عربی با مفاهیم بخشش 
و عفو برخی اشخاص به همراه نام آن  ها نوشته شده است. کتیبه  ها به 
صورت کنده  کاری با عمق   کم و یا به صورت خراشیده ایجاد شده اند. 
متأسفانه به علت شکستگی، ورقه شدن و تخریب بخش  های زیادی 
از جرز غربی درگاه، برخی نوشته  ها غیرقابل خواندن و یا از یک جمله 
فقط چند واژه قابل خواندن است. در هر صورت مفاهیم نوشته  ها تقریباً 
یکسان است و همانگونه که ذکر شد به جز مفاهیم بخشش برای افراد 

نام برده، کتیبه حاوی پیام دیگری نیست.  
در مرکز جرز   غربی یک نقش دیده می  شود که به نظر نویسندگان 
این مقاله نقش یک قبله  نما است و شرح آن در قسمت بعد خواهد آمد. 
نوع کوفی  از  الخط عربی  به رسم  الله  واژۀ  سمت چپ نقش مذکور، 
برگ  دار در اندازۀ بزرگ نگاشته شده است. در زیر آن، واژه  ها و حروفی 
نامفهوم با خطوط ریز به صورت خراشیده دیده می  شوند )شمارۀ 5 و 6 

روی تصویر 2؛ تصویر 5(.
در بخش زیرین قبله  نما با فاصلۀ اندک در سه سطر به رسم الخط 
عربی بدون نقطه )شمارۀ 7 روی تصویر 2؛ تصویر 6(، به شیوۀ کوفی 
برگ  دار جمله  ای نگاشته شده که بخش  های زیادی از آن شکسته و از 
بین رفته است. برخی واژه  ها که قابل خواندن است به این شرح است: 

سطر اول: اللهم ما ...
سطر دوم: و محمد و ...
سطر سوم: عبدالله ...

زبان  به  درگاه، سنگ نبشته هایی  غربی  از  جرز  دیگر  قسمتی  در 
عربی و باز هم به خط کوفی مشاهده می  شوند. اما این کتیبه  ها بسیار 
بد خط و درهم نوشته شده و بسیار نامفهوم هستند. یک کتیبه در 6 
سطر به صورت نامنظم به صورت خراشیده نوشته شده و از این کتیبه   
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فقط برخی واژه  ها به سختی قابل خواندن هستند: اللهم و علی )شمارۀ 8 
روی تصویر 2؛ تصویر 7 بالا( است.  

می  شود.  دیده  درگاه  غربی  جرز  جنوبی  انتهای  در  نیز  کتیبه  سه 
نگاشته  کوفی  به خط  و  عربی  زبان  به  کتیبه  ها  بقیه  مانند  نیز  این  ها 
شده  اند. کتیبۀ   سمت راست دارای 4 یا 5 واژه است. خواندن این متن 
بسیار دشوار است. احتمالا واژۀ نخست آن شبیه دیگر کتیبه  ها با واژۀ 
اللهم آغاز می گردد؛ اما تفاوتی که با دیگر کتیبه  ها دارد این است که پس 
از واژۀ اللهم، واژۀ اعطه به کار رفته است )اللهم اعطه له و ...( )شمارۀ 
9 روی تصویر 2؛ تصویر 7 پایین سمت راست(. روبروی این کتیبه، دو 
کتیبه دیگر قابل مشاهده است. کتیبۀ بالا در دو سطر و دارای 7 یا 8 
واژه است. عمق حجاری این کتیبه نسبت به دو کتیبۀ همجوارش بیشتر 
و از نظر روش نوشتار و شکل حروف کاماً متفاوت است. این کتیبه هم 
مانند کتیبه های پیشین با واژۀ اللهم آغاز می  شود: اللهم اعبد)؟( الله من 
عند ... )شمارۀ 10 روی تصویر 2؛ تصویر 7 پایین سمت چپ(. در زیر 
کتیبۀ آخر نوشته  هایی به صورت خراشیده قرار دارد که به جز واژۀ اللهم اغفر 
بقیه تقریباً نامفهوم و نامشخص است )شمارۀ 11 روی تصویر 2؛ تصویر 

7 پایین سمت چپ زیر(.

2-25-5.نقوش.نقوش
در مرکز جرز غردر مرکز جرز غربیِ این درگاه یک نقش منفرد دیده می  شود. نقش 
مذکور شامل یک مستطیل به طول 39 و عرض 27 سانتی  متر است 
این مستطیل در  و ضلع بالای آن حالتی خرپشته   مانند دارد و داخل 
بالاترین محل آن، شکل یک دایرۀ نامنظم مشاهده می  شود که در زیر 
آن دو دایرۀ متقارن با خطوط متصل به  هم ترسیم شده   است؛ خطوط 
بیرونی دایره  ها به مربعی کوچک ختم می  شوند. این مربع دارای یک پایه 
به شکل دُمِ چلچله است )تصویر 5(. به احتمال زیاد از درگاه شمال  غربی 
آپادانا به عنوان یک محراب استفاده می  شده است؛ زیرا نقش مذکور 
بر روی جرز غربی آن که با اندکی اختاف رو به قبله است )تصویر 1( 
ایجاد شده است. این نقش با توجه به موقعیت قرارگیری و همچنین 
 ʻقبله نماʼ عنوان  به  رفت  آن  ها  ذکر  قبل  بخش  در  که  کتیبه  هایی 
کاربرد داشته است. از آنجا که قبله  شناسی از مقدمات نماز است، بر هر 
مسلمانی شناختن جهت کعبه از مکان نماز خود واجب بوده است. ولی 
این امر در گذشته، همیشه و برای هر فرد به سهولت و سرعت مقدور 
نبوده   است. مسلمانان در سرزمین  های مفتوحه و قربان  گاه مسیحیان، 
محرابی در جهت قبله می  ساختند تا شکل و حالت مسجد را پیدا کند. 
در ابتدا برای ایجاد محراب یک گودی به نشانۀ جهت کعبه در دیوار 
قبله ایجاد می  کردند اما کم  کم شکل محراب تطور یافت و به صورت 
قوس  ها و کمان  های گود در وسط دیوار درآمد )تفضلی )احمد( 1376: 
129(. از بنا  هایی که در دوران اسامی به مسجد بدل شدند، می  توان 
به آرامگاه کوروش بزرگ اشاره کرد. این بنا در دورۀ اتابکان فارس به 
مسجد تبدیل شد و دارای یک محراب مفصل و پرکار در داخل اتاق و 
یک قبله  نما است که در گوشۀ جنوبی بر سطح سکوی سوم ایجاد شده 
کتیبه  هایی  و  است  دایره  به شکل  مذکور  قبله  نمای   .)8 )تصویر  است 
“قبله” حک  واژۀ  قاب  یک  داخل  دایره،  بیرون  در  دارد؛  ثلث  خط  به 
نقش  اطراف   .)127  :1400 همکاران  و  )مولایی  کردشولی  است  شده 
قبله  نمای کاخ آپادانا، کتیبه هایی با اسماء مبارکه وجود دارد که این هم 

می تواند دلیل دیگری بر اثبات این موضوع باشد که نقش مذکور به 
احتمال بسیار زیاد جهت قبله را در این درگاه از کاخ آپادانا به عنوان یک 

محراب مشخص می  کرده است.
 

6.دادههاوشواهدباستانشناسیدرکاخآپادانا
نیمۀ غربی  باستان  شناسی،  از کاوش  های  در تصاویر قدیمی، قبل 
سطح کاخ آپادانا تقریباً فاقد خاک بوده و سطحی که امروزه مشاهده 
می  گردد، پیشتر هم به همین صورت بوده است. جبهۀ غربیِ بنا تقریباً 
بدون نهشت است و خاک پای تختگاه نشان از آن دارد که در طول 
تاریخ، کاخ آپادانا و کاخ   تچر و هدیش بارها مورد دستبرد قرار گرفته 
را پای تختگاه فروریخته بودند )عطائی 1400: 397(. در  و خاک آن 
در  واقع  “محوطه  است:  نوشته شده  چنین  آپادانا  کاخ  کاوش  گزارش 
شمال برج شمال  غربی آپادانا بر اثر عوامل طبیعی چنان ویران و خالی از 
هر چیز شده که از تزئینات کاشی و سنگ نبشته   ها کمترین اثری بر جا 
نمانده است” )اشمیت 1342: 71(. با توجه به این  که از زمان کاوش  های 
هرتسفلد اطاعات جزئی از وضعیت این بخش از آپادانا در دست است 
)اشمیت 1342: 71(، این احتمال وجود دارد که برخی عوامل انسانی 
که سبب جابه  جایی مواد باستان  شناختی شده  اند به اشتباه عوامل طبیعی 

ذکر شده است. 
هرتسفلد در یکی از نامه  های خود به موسسۀ شرق  شناسی نوشته 
است که موقع خاک  برداری پای دیوار صفه، در مغرب آپادانا تعداد زیادی 
آجر مینایی )آجر لعاب  دار( از زیر خاک بیرون آورده است )همان  (. وزن 
قطعات آجر  های مینایی به اندازه  ای است که آب و باد نمی  توانسته آن  ها 
را بدون این که قطعه  ای آجر مینایی روی صفه باقی نماند، به پایین 
صفه منتقل کند. همچنین فاصلۀ دیوار  های مرتفع کاخ آپادانا تا لبۀ صفۀ 
تختگاه به اندازه  ای بوده که پس از ویرانی به صورت طبیعی برخی از 
قطعات آجرهای مینایی روی صفه باقی می  ماند، مگر اینکه این اتفاق 
به صورت عمدی و توسط انسان انجام گرفته باشد. در قسمت شمالی 
آپادانا آثار جالبی بدست آمده است که اشمیت در این باره چنین اظهار 
نظر کرده است: “همچنین بعضی اشیاء متعلق به دورۀ بعد از هخامنشی 
در بین خاکهائی که قبا در آنجا ریخته شده بود بدست آمده است از 
قبیل سکه  های نقرۀ ساسانی زمان اردشیر )240-226 میادی( و خسرو 
دوم مشهور به خسرو پرویز )603؟ میادی( و سکه  های آغاز اسام که 
به سبک سکه  های ساسانی بوده   است )683-682؟ میادی( و بعضی 
سیزده  تا  دوم  قرن  بین  دوره  های  به  متعلق  اسامی  مسی  سکه  های 
هجری مقارن با قرن هشتم تا هیجده و نوزده میادی” )اشمیت 1342: 
72( دو قطعه سفال منقوش شبه  پیش از تاریخی از نوع سفال  های دورۀ 
اسامی که در استخر به دست آمده در بین خاک  های اتاق شمارۀ 18، 

از اتاق  های شرقی انبار، پیدا شده است )اشمیت 1342: 75(.
بقایای موجود  ارتفاع  آپادانا  در قسمت شرقی  اشمیت  به گفتۀ  بنا 
غربی  منتهی الیه  در  ولی  می  رسد  سانتی  متر   190 تا   150 از  دیوارها 
قسمت مورد کاوش، دیوار  ها طوری ویران شده است که ارتفاع آن  ها 
از بین رفته است )اشمیت 1342:  چند سانتی  متر بیشتر نیست یا کاً 
72(. با توجه به وضعیت موجود آپادانا پس از کاوش و شدت تخریب 
و  آپادانا  قسمت  های  بعضی  در  باستان  شناسی  بقایای  وجود  عدم  آثار، 
کشف آثار دوره  های بعد از هخامنشی، بیانگر این نکته است که بنای 
عناوین  با  آن  از  و  شده  تغییرات  دستخوش  بعدی  دوران  طی  آپادانا 
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مختلف استفاده شده است. 
وسط  در  درگاهی  دارای  هرکدام  تالار  غربی  و  شرقی  دیوارهای 
است و عائمی مبنی بر اینکه جرز  های آن  ها سنگی بوده وجود ندارد؛ 
بقایای جرز  های خشتی مشاهده شده است  همچنین در درگاه شرقی 
)اشمیت 1342: 79(. تنها درگاه  هایی که ایوان شمالی را به تالار اصلی 
مرتبط می  سازند از سنگ هستند. این درگاه  ها فاقد هرگونه نقش بوده 
و هینز -مهندس معمار هیئت اشمیت- به علت زمان کم فقط درگاه 
شرقی را بررسی کرده )همان( و اثری از هیچ نقشی را گزارش نکرده 
است. علت اصلی ایجاد قبله  نما و محراب در درگاه شمال  غربی آپادانا 
موقعیت و وضعیت این درگاه بوده ، چنانکه در هیچ  کجای آپادانا که رو به 
سمت قبله بوده و فضای وسیع داشته باشد، جرز سنگی وجود ندارد. یکی 
دیگر از دلایل وجود مسجد یا نمازگاه در کاخ آپادانا تخریب   چهرۀ نقوش 
برجستۀ سربازان در پلکان شمالی آپادانا است، اما تخریب و از بین بردن 
نقوش برجستۀ تختگاه پارسه، فقط به خاطر وجود مسجدی در آنجا روی 
از قطعه سنگ  های تخت  جمشید در زمان  های  بلکه بسیاری  نداده است؛ 
مختلف توسط مردم و برخی شاهان برای ساخت و ساز بنایی جدید از این 
محل منتقل شده   است. جرج کرزن از قول شاردن می  گوید: “شاه عباس 
هم مأمورانی گمارده بود که برای بنای کاخ  های او از آنجا سنگ بیاورند 
ابنیۀ  و باز امام   قلی خان والی گردن  فراز فارس همین کار عنیف را برای 

حاکم  نشین خود در شیراز کرد” )کرزن 1373: 231(.
محلی،  والیان  و  حکام  برخی  زمان    در  مختلفی  دلایل  به  همچنین 
دستور تخریب سنگ  نگاره  های تخت  جمشید صادر شده است. از این دست 
اتفاقات که سیاحان اروپایی از آن یاد کرده  اند، می  توان به دورۀ صفوی اشاره 
امام    اقدام در تخریب تخت  جمشید توسط جانشین  ویران  گرانه ترین  کرد. 
قلی خان رخ داد. حکومت در آن زمان مخارج سفیران و سیاحان خارجی را 
تا وقتی که درون قلمرو پادشاهی بودند می  پرداخت و هر منطقه مسئولیت 
هزینه  های زندگی و اقامتشان را عهده  دار بود. به گزارش شاردن، یک  بار 
والی فارس پی  برد که هزینۀ روستا  های نزدیک به چهل  منار )تخت  جمشید( 
به ویژه اصطخر به طرز عجیبی زیاد است. او فهمید که علت این هزینه  ها 
به خاطر سیاحانی است که روزها برای دیدن تخت  جمشید می  آمدند و آنجا 
و  رسمی  مقامات  از  نفره  گروهی شصت  همین،  برای  می  کردند.  اقامت 
کارگران را برای محو و تخریب سازه  های تخت  جمشید فرستاد که عامل 
)Mousavi 2012:70؛  او در نظر گرفته می  شد  برای  بار مالی سنگین 
کرزن 1373: 231(. گرچه در دورۀ صفوی، تخت  جمشید دچار آسیب  های 
فراوانی گردید، اما شاردن تخریب واقعی نقش  برجسته  ها را به فاتحان عرب 

 .)Mousavi 2012: 104( نسبت می  دهد
بیشترین قسمت  های که آثار شکستگی و تخریب عمدی دیده می  شود 
در پلکان آپادانا، کاخ ملکه و صد ستون است اما شیوه و آثار تخریب در 
پلکان شمالی آپادانا با نوع شکستگی در صد ستون و کاخ ملکه متفاوت 
است. تخریب سنگ  نگاره  های کاخ ملکه و صد ستون به این شکل است 
که صورت، دست و یا بخش  هایی از بدن سنگ  نگاره با ضرباتی شکسته و 
خرد شده و یا برخی قسمت  های صورت، شکسته شده است )تصویر 7( ، 

اما نگاره  های پلکان شمالی آپادانا وضعیتی متفاوت دارند. 
در وهلۀ نخست باید متذکر شد که تمام نگاره  های پلکان شمالی دارای 
داشته،  قرار  بالایی  سطوح  در  که  سنگ  نگاره  هایی  و  نیستند  شکستگی 
سالم    زیرین  بخش  های  سنگ  نگاره  های  و  عمدی  اند  آسیب  های  دارای 
هستند )تصویر 9(. این امر احتمالًا به این دلیل است که سنگ  نگاره  های 
هجمۀ  از  و  بوده    پنهان  همه  گان  دید  از  خاک  زیر  پایینی،  بخش  های 
ویرانگران دور مانده است. داغ خاک روی نقوش پایین  تر که باعث تغییر 

رنگ سنگ  ها شده، تأییدی بر این فرض است. آثار تخریب نقوش پلکان 
شمالی به این شکل است که روی صورت سنگ  نگاره  ها با ابزاری شبیه 
قلم چند شیار عمودی ایجاد شده و بدن سنگ  نگاره  ها بدون آسیب است. 
قصد این کار محو نمودن صورت نگاره  ها بوده است )تصویر 9(. از آنجا که 
بازنمایی تصویری موجودات زنده در قرآن به صراحت منع نشده، با وجود 
این بسیاری از مسلمانان ترسیم چهره  ها و موجودات زنده را خطر به سوی 
جانداران  تصویرگری  و  می  دانستند  گناه  و  می  آوردند  به شمار  بت  پرستی 
 Wijdn 2001: 1; Schimmel( نبود  مسلمانان  قبول  مورد  انسان  و 
دلیل ممنوعیت  به  و  به شیوۀ تخریب  توجه  با   .)& Rivolta 1992: 3
پلکان  در  گرفته  صورت  تخریب  اسام،  در  زنده  موجودات  تصویرگری 
شمالی کاخ آپادانا احتمالًا مربوط به زمانی است که از آن به عنوان مسجد 
استفاده می  شده و هدف از این کار فقط محو چهره  ها و صورت  های انسانی 
بوده است. در حالی که هدف جانشین امام   قلی خان، کاستن از هزینه  هایی 
از تخت  جمشید، بر وی تحمیل  اروپایی  بود که به واسطۀ دیدار سیاحان 
می  شد. بنابراین تخریب هرچه بیشتر و شکستن سنگ  نگاره  ها به این شیوه 
که باعث خرد شدن بخش  های مختلف نقوش برجسته در کاخ ملکه، صد 
ستون و نقاط دیگر با هدف متاشی کردن و از بین بردن سنگ  نگاره شده، 

احتمالًا مربوط به دورۀ صفوی است.

7.تاریخگذاریکتیبهها
دو  نشان  دهندۀ  آپادانا  جرز   درگاه  روی  ویژگی  های خطوط حک  شده 
برگ  دار. در کوفی  سبک مختلف خط کوفی است: کوفی ساده و کوفی 
تغییرات است ولی  یا  ساده حروف “به صورت اصلی و بدون ملحقات و 
یا زمینه  اش  اینکه خود  با  یا پهن می  شود و  گاهی دستۀ حروف آن دراز 
مزین نیست، می  تواند یک حاشیۀ جالب توجه را القاء نماید” )زمانی 1352: 
انتهای  در  لام،  و  الف  “بخصوص  حروف  دستۀ  برگ  دار  کوفی  در   .)23

فوقانی غالباً به یک برگچۀ سه لبی منتهی می  گردد” )همان(. 
قدیمی  ترین کتیبۀ دوران اسامی در تخت  جمشید در کاخ تچر مربوط 
به سال 316 ه.ق، متعلق به شخصی به نام احمد بن عبدالرحمن است، 
است  او  برای  مغفرت  طلب  و  تخت  جمشید  در  وی  حضور  از  حاکی  که 
به کتیبه    هایی که در شهر اصطخر  باید  )مخلصی 1384: 52(. همینطور 
روی قطعات سنگ   تراش  دار وجود دارد اشاره کرد. این کتیبه  ها که توسط 
نگارندگان شناسایی گردیده و هنوز منتشر نشده، از نظر نگارش شبیه به 
نبشته  های آپادانا است. کتیبه    های شهر اصطخر که به خط کوفی ساده و 
برگ  دار کنده  کاری شده  اند شامل بسم  الله  الرحمن الرحیم، واژۀ الله، تعدادی 
متن   ناخوانا، نام  ها، جمات با مفاهیم عفو و بخشش و یک تاریخ “اثنین و 
خمسین و اربع مایه” )دویست و پنجاه و چهار( که دوبار تکرار شده، می باشد. 
برای کتیبه  های درگاه شمال  غربی آپادانا که تاریخ ندارند، شاید نتوان تاریخ 
دقیقی بدست آورد اما به واسطۀ مقایسۀ کتیبه  ها، مضامین و ویژگی  های 
فنی خطوط و شناسایی افرادی که نامشان در کتیبه آمده، به صورت نسبی 
می  توان تاریخی برای آن  ها در نظر گرفت. با توجه به مضامین کتیبه    های 
آپادانا و مقایسۀ آن  ها با کتیبه    های کاخ تچر، شهر اصطخر و منابع تاریخی 
سده  های نخست دوران اسامی، تاریخ تقریبی اواخر سدۀ سوم ه.ق به بعد 
پیشنهاد می  شود. در این زمان بخشی از کاخ آپادانا به یک مسجد تبدیل 

شده بود.

8.برآیند
استفاده  آثار و شواهد  آپادانا،  از بررسی بخش  های مختلف کاخ  پس 
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از این بنا در دوره  های بعد نیز قابل مشاهده است و  انتظار آن می  رفت 
بناهای دیگر تخت  گاه پارسه مورد توجه قرار گرفته  بنا همچون  این  که 
باشد، اما به دلیل گذر زمان و تخریب  های بسیار زیاد در بنای کاخ آپادانا، 
از آن به صورت موردی و در زمان کوتاه مورد استفاده قرار  بخش  هایی 
گرفته است. با توجه به شواهد مذکور در زمان  های پس از ویرانی این بنا، 
از آن استفاده  آپادانا،  از کف  با کنار زدن خاک  های بخشی  احتمالًا فقط 
می شده است. بقایای تخت  گاه پارسه پس از ویرانی، از دورۀ ساسانی با نام 
صد ستون و پس از آن به چهل ستون و چهل  منار و اندکی بعد به مسجد 
سلیمان و مُلک سلیمان و در نهایت به عمارت جمشیدی و تخت  جمشید 

معروف شده است. 

همانطور که در بالا ذکر آن رفت ویرانه  های تخت  جمشید، زمانی به  
عنوان مسجد سلیمان شناخته می  شد. آیا کتیبه  ها و نقوش کشف شده در 
درگاه شمال  غربی آپادانا ارتباطی با مسجد دارند؟ این موضوع دور از انتظار 
نیست. اگر چنین باشد، می  توان دریافت که چرا در برهه  ای به تخت جمشید 
مسجد سلیمان می  گفتند. استفاده از درگاه شمال  غربی آپادانا به عنوان محل 
نیایش و نماز در سده  های اولیه اسامی، چندان طولانی مدت نبوده است اما 
هرچه بود، تأثیرش را در ذهن مردم محلی به جا گذاشت. رفته رفته جزئیات 
از خاطره  ها رخت بربست. خاطرۀ وجود مسجدی در تخت  جمشید از طریق 
همین منابع روایی به صورت کلی طوری وارد منابع مکتوب دورۀ اسامی 

.ʻمسجد سلیمان شد که گویا کل تخت  گاه مسجد بوده است:̓ 
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تصویر 1: موقعیت درگاه شمال  غربی کاخ آپادانا و جهت قبله نسبت به کاخ آپادانا )عکس: بایگانی تخت جمشید، تاریخ عکس 1380(.
Fig. 1: The northwestern entrance of the Apadana Hall and the Qibla direction (© Persepolis Archive, imagery date 2002).
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تصویر 2: موقعیت کتیبه  ها روی کف و جرز غربی درگاه شمال  غربی کاخ آپادانا.
Fig. 2: The inscriptions on the floor and western pillar of the northwestern entrance of the Apadana Hall.
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تصویر 3: کتیبۀ 1 و 2 روی کف درگاه شمال  غربی کاخ آپادانا.
Fig. 3: Inscriptions 1 and 2 on the floor of the northwestern entrance of the Apadana Hall.
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تصویر 4: کتیبۀ  3 و 4 روی کف درگاه شمال  غربی کاخ آپادانا.
Fig. 4: Inscriptions 3 and 4 on the floor of the northwestern entrance of the Apadana Hall.
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cmcm00 1010

تصویر 5: قبله  نما و کتیبۀ کنار آن روی جرز غربی درگاه شمال  غربی کاخ آپادانا.
Fig. 5: The Qibla compass and its adjacent inscription on the western pillar of the northwestern entrance of the Apadana Hall.
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تصویر 6: کتیبۀ 7 روی جرز غربی درگاه شمال  غربی کاخ آپادانا.
Fig. 6:  Inscription 7 on the western pillar of the northwestern entrance of the Apadana Hall.

cmcm00 1010



Journal of the Society for Iranian Archaeology 2023 (4)مجلۀ جامعۀ باستان شناسی ایران 1402 )4(

118

00 55cmcm

00 1010cmcm

تصویر 7: کتیبه  های 8 تا 11 روی جرز غربی درگاه شمال  غربی کاخ آپادانا.
Fig. 7: Inscriptions 11-8 on the western pillar of the northwestern entrance of the Apadana Hall.
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تصویر 8: قبله  نما بر روی سومین سکوی آرامگاه کوروش بزرگ در پاسارگاد.
Fig. 8: The Qibla compass on the third tier of the Tomb of Cyrus the Great, Pasargadae.



Journal of the Society for Iranian Archaeology 2023 (4)مجلۀ جامعۀ باستان شناسی ایران 1402 )4(

120

تصویر 9: تخریب   صورت، دست و بخشی از بدن سنگ  نگاره  ها احتمالًا در دورۀ صفوی )بالا( و تخریب نظامند نقش  برجسته  های جبهۀ غربی پلکان شمالی آپادانا
زمانی که از آن به عنوان مسجد استفاده می  شد )وسط و پایین(. 

Fig. 9: Top- The destruction of the face, hand, and parts of the body of the rock relief, probably during the Safavid period, Middle and 
Bottom- As a result of the Hall’s use as a mosque, the rock relief on the western wing of the northern staircase of the Apadana Hall is 

believed to have been systematically destroyed. 
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